
Ehdotus neuvoston p��t
kseksi siit�, ett� Euroopan yhteis
 hyv�ksyy tiettyjen kansainv�list�
ilmakuljetusta koskevien s��nt
jen yhten�ist�misest� tehdyn yleissopimuksen (Montrealin

yleissopimuksen)

(2000/C 337 E/37)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

KOM(2000) 446 lopull. � 2000/0193(CNS)

(Komission esitt�m� 17 p�iv�n� hein�kuuta 2000)

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteis$n perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 80 artiklan yhdess( 300 artiklan 2 kohdan en-
simm(isen alakohdan ensimm(isen virkkeen ja 300 artiklan 3
kohdan ensimm(isen alakohdan kanssa,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon,

sek( katsoo seuraavaa:

(1) Yhteis$n lentoliikenteen harjoittajien on hy$dyllist( toimia
yhten(isten ja selkeiden korvausvastuuta koskevien s((nt$-
jen mukaisesti ja kyseisten s((nt$jen olisi oltava samat kuin
kolmansien maiden lentoliikenteen harjoittajiin sovellettavat
s((nn$t.

(2) Yhteis$ osallistui 8 p(iv(n( toukokuuta 1999 Montrealissa
pidettyyn diplomaattikonferenssiin, jonka tuloksena tehtiin
yleissopimus tiettyjen kansainv(list( ilmakuljetusta koske-
vien s((nt$jen yhten(ist(misest( (Montrealin yleissopimus).

(3) Alueelliset taloudellisen yhdentymisen j(rjest$t, joilla on
toimivaltaa tietyiss( Montrealin yleissopimuksen soveltamis-
alaan kuuluvissa kysymyksiss(, voivat tulla sen sopimus-
puoliksi.

(4) Yhteis$ allekirjoitti Montrealin yleissopimuksen 9 p(iv(n(
joulukuuta 1999.

(5) Yhteis$ll( ja sen j(senvaltioilla on jaettu toimivalta Mont-
realin yleissopimuksen soveltamisalaan kuuluvissa kysymyk-
siss(. T(m(n vuoksi yhteis$n ja j(senvaltioiden on tarpeen
ratifioida se samanaikaisesti, jotta varmistetaan sen m((-
r(ysten yhten(inen ja t(ydellinen soveltaminen Euroopan
unionissa,

ON P˜˜TT˜NYT SEURAAVAA:

1 artikla

Tiettyjen kansainv(list( ilmakuljetusta koskevien s((nt$jen yh-
ten(ist(misest( 28 p(iv(n( toukokuuta 1999 tehty yleissopi-
mus, jota kutsutaan Montrealin yleissopimukseksi, hyv(ksyt((n
Euroopan yhteis$n puolesta. Yleissopimuksen teksti esitet((n
t(m(n p((t$ksen liitteess( A.

2 artikla

Neuvoston puheenjohtaja tallettaa Euroopan yhteis$n puolesta
ratifioimiskirjan Kansainv(lisen siviili-ilmailuj(rjest$n p((sihtee-
rin huostaan yleissopimuksen 53 artiklan mukaisesti yhdess(
t(m(n p((t$ksen liitteen( B olevan toimivaltaa koskevan julis-
tuksen kanssa.

Euroopan yhteis$n ratifioimiskirja talletetaan samaan aikaan
kaikkien j(senvaltioiden ratifioimiskirjojen kanssa.
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LIITE A

YLEISSOPIMUS ER˜IDEN KANSAINV˜LIST˜ ILMAKULJETUSTA KOSKEVIEN S˜˜NT+JEN YHTEN˜IS-
T˜MISEST˜

T˜M˜N YLEISSOPIMUKSEN SOPIMUSVALTIOT, JOTKA

OVAT TIETOISIA siit( merkityksest(, joka Varsovassa 12 p(iv(n( lokakuuta 1929 allekirjoitetulla er(iden
kansainv(list( ilmakuljetusta koskevien s((nt$jen yhten(ist(mist( koskevalla yleissopimuksella (j(ljemp(n(
Varsovan yleissopimus) sek( muilla kansainv(lisill( asiakirjoilla on ilmailua koskevan kansainv(lisen yksi-
tyisoikeuden yhten(ist(miselle;

OVAT TIETOISIA tarpeesta ajanmukaistaa ja yhdist(( Varsovan yleissopimus ja siihen liittyv(t asiakirjat;

OVAT TIETOISIA siit(, ett( kuluttajien etujen suojelun varmistaminen on t(rke(( kansainv(lisiss( ilmakulje-
tuksissa ja ett( t(yden korvauksen periaatteeseen perustuvat oikeudenmukaiset korvaukset ovat tarpeen;

VAHVISTAVAT haluavansa kehitt(( kansainv(lisi( ilmakuljetuksia j(rjestelm(llisesti ja varmistaa matkustajien,
matkatavaran ja tavaran sujuvat kuljetukset Chicagossa 7 p(iv(n( joulukuuta 1944 tehdyn kansainv(list(
siviili-ilmailua koskevan yleissopimuksen periaatteiden ja tavoitteiden mukaisesti;

OVAT VAKUUTTUNEITA siit(, ett( valtioiden yhteistoiminta tiettyjen kansainv(lisi( ilmakuljetuksia koskevien
m((r(ysten yhten(ist(miseksi ja kodifioimiseksi uuden yleissopimuksen muodossa on tarkoituksenmukaisin
keino saavuttaa oikeudenmukainen etujen tasapaino;

OVAT SOPINEET SEURAAVAA:

I LUKU

YLEISET M˜˜R˜YKSET

1 artikla

Soveltamisala

1. T(t( yleissopimusta sovelletaan kaikkiin kansainv(lisiin
henkil$iden, matkatavaran tai tavaran ilmakuljetuksiin, jotka
suoritetaan maksua vastaan. Sit( sovelletaan my$s ilmakuljetu-
syrityksen suorittamiin maksuttomiin lentokuljetuksiin.

2. T(ss( yleissopimuksessa kansainv(lisell( kuljetuksella tar-
koitetaan jokaista kuljetusta, jonka l(ht$- ja m((r(paikka sijait-
sevat siit( riippumatta, tapahtuuko kuljetuksessa keskeytys tai
aluksen vaihdos, osapuolten v(lisen sopimuksen mukaisesti
joko kahden sopimusvaltion alueella tai yhden sopimusvaltion
alueella, jos on sovittu v(lilaskupaikasta toisen valtion alueella,
vaikka t(m( valtio ei olisi sopimusvaltio. Yhden sopimusvaltion
alueella olevien kahden paikan v(lill( tapahtuva kuljetus, johon
ei sis(lly sovittua v(lilaskupaikkaa toisen valtion alueella, ei ole
t(ss( yleissopimuksessa tarkoitettu kansainv(linen kuljetus.

3. Usean rahdinkuljettajan per(kk(in suorittama kuljetus
katsotaan t(t( yleissopimusta sovellettaessa yhdeksi jakamatto-
maksi kuljetukseksi riippumatta siit(, onko kuljetuksesta tehty
yksi tai useampi sopimus, jos osapuolet ovat pit(neet sit( yh-
ten( suorituksena, eik( se menet( kansainv(list( luonnettaan
pelk(st((n sen johdosta, ett( yksi tai useampi sopimus on
m((r( kokonaan t(ytt(( saman valtion alueella.

4. T(t( yleissopimusta sovelletaan my$s V luvussa tarkoitet-
tuihin kuljetuksiin kyseisess( luvussa asetetuin ehdoin.

2 artikla

Valtion suorittamat kuljetukset ja postikuljetukset

1. T(t( yleissopimusta sovelletaan valtion tai laillisesti perus-
tettujen valtion elinten suorittamiin kuljetuksiin, jos ne t(ytt(-
v(t 1 artiklassa asetetut ehdot.

2. Postikuljetuksessa rahdinkuljettaja on vastuussa ainoas-
taan kyseess( olevalle postihallinnolle rahdinkuljettajien ja pos-
tihallinnon v(list( suhdetta koskevien s((nt$jen mukaisesti.

3. T(m(n artiklan 2 kappaleen m((r(yst( lukuunottamatta
t(m(n yleissopimuksen m((r(yksi( ei sovelleta postikuljetuk-
siin.

II LUKU

ASIAKIRJAT JA SOPIMUSPUOLTEN VELVOLLISUUDET, JOTKA
LIITTYV˜T MATKUSTAJIEN, MATKATAVARAN JA TAVARAN

KULJETUKSEEN

3 artikla

Matkustajat ja matkatavarat

1. Matkustajia kuljetettaessa matkustajille annetaan joko hen-
kil$kohtainen matkalippu tai ryhm(lippu, jossa tulee mainita:

a) l(ht$- ja m((r(paikka;
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b) v(hint((n yksi v(lilaskupaikka, jos l(ht$- ja m((r(paikka
ovat yhden sopimusvaltion alueella ja jos on sovittu yhdest(
tai useammasta v(lilaskupaikasta muun valtion alueella.

2. T(m(n artiklan 1 kappaleessa tarkoitettu lippu voidaan
korvata muulla kyseisess( kappaleessa mainittujen tietojen kir-
jaamistavalla. Jos t(llaista muuta kirjaamistapaa k(ytet((n, rah-
dinkuljettaja tarjoutuu antamaan matkustajalle kirjallisen asia-
kirjan kirjatuista tiedoista.

3. Rahdinkuljettaja antaa matkustajalle matkatavaroiden tun-
nistelipun kustakin kirjatusta matkatavarasta.

4. Matkustajalle annetaan kirjallinen ilmoitus siit(, ett( jos
t(t( yleissopimusta sovelletaan, se koskee rahdinkuljettajien kor-
vausvastuuta ja voi rajoittaa vastuuta kuolemantapauksesta tai
vahingosta, matkatavaran tuhoutumisesta, menetyksest( tai va-
hingoittumisesta sek( viiv(styksest(.

5. Edell( olevien kappaleiden m((r(ysten noudattamatta j(t-
t(minen ei vaikuta kuljetussopimuksen olemassaoloon tai p(te-
vyyteen, vaan siihen sovelletaan joka tapauksessa t(m(n yleis-
sopimuksen m((r(yksi(, mukaan luettuna korvausvastuun ra-
joittamista koskevat m((r(ykset.

4 artikla

Tavarat

1. Tavaran kuljetuksesta annetaan lentorahtikirja.

2. Lentorahtikirjan antaminen voidaan korvata muulla suo-
ritettavaa kuljetusta koskevien tietojen kirjaamistavalla. Jos t(l-
laista muuta kirjaamistapaa k(ytet((n, rahdinkuljettaja antaa
l(hett(j(lle t(m(n pyynn$st( kuitin, josta l(hetys on tunnistet-
tavissa ja joka takaa p((syn t(ll( tavalla kirjattuihin tietoihin.

5 artikla

Lentorahtikirjan tai tavarakuitin sis�lt


Lentorahtikirjassa tai tavarakuitissa tulee mainita:

a) l(ht$- ja m((r(paikka;

b) v(hint((n yksi v(lilaskupaikka, jos l(ht$- ja m((r(paikka
ovat yhden sopimusvaltion alueella ja jos on sovittu yhdest(
tai useammasta v(lilaskupaikasta muun valtion alueella; ja

c) l(hetyksen paino.

6 artikla

Tavaran tyyppi� koskeva asiakirja

Tulli-, poliisi- ja muiden vastaavien viranomaism((r(ysten t(yt-
t(miseksi l(hett(j(( voidaan tarvittaessa vaatia antamaan asia-
kirja, josta ilmenee tavaran tyyppi. T(m( m((r(ys ei luo rah-
dinkuljettajalle velvollisuuksia, velvoitteita tai korvausvastuuta.

7 artikla

Lentorahtikirjan kuvaus

1. L(hett(j( tekee lentorahtikirjan kolmena alkuper(isen(
kappaleena.

2. Ensimm(iseen kappaleeseen merkit((n @rahdinkuljetta-
jalle@, ja rahdinkuljettaja allekirjoittaa sen. Toiseen kappaleeseen
merkit((n @vastaanottajalle@, ja l(hett(j( ja rahdinkuljettaja alle-
kirjoittavat sen. Kolmannen kappaleen allekirjoittaa rahdinkul-
jettaja, joka antaa sen l(hett(j(lle sen j(lkeen, kun tavara on
vastaanotettu.

3. Rahdinkuljettajan ja l(hett(j(n allekirjoitukset voivat olla
painettuja tai leimattuja.

4. Jos rahdinkuljettaja l(hett(j(n pyynn$st( tekee lentorahti-
kirjan, rahdinkuljettajan katsotaan tehneen sen l(hett(j(n puo-
lesta, jollei toisin osoiteta.

8 artikla

Useampaa kuin yht� kollia koskevat asiakirjat

Kun kolleja on useampi kuin yksi:

a) rahdinkuljettajalla on oikeus vaatia l(hett(j(( tekem((n eril-
liset lentorahtikirjat;

b) l(hett(j(ll( on oikeus vaatia rahdinkuljettajaa antamaan 4
artiklan 2 kappaleessa tarkoitettua muuta kirjaamistapaa
k(ytett(ess( erilliset tavarakuitit.

9 artikla

Asiakirjoja koskevien m��r�ysten rikkominen

T(m(n yleissopimuksen 4A8 artiklan m((r(ysten rikkominen ei
vaikuta kuljetussopimuksen olemassaoloon tai p(tevyyteen,
vaan siihen sovelletaan joka tapauksessa t(m(n yleissopimuk-
sen m((r(yksi(, mukaan luettuina korvausvastuun rajoittamista
koskevat m((r(ykset.
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10 artikla

Vastuu asiakirjojen sis�lt�mist� tiedoista

1. L(hett(j( on vastuussa niiden tavaraa koskevien tietojen ja
ilmoitusten oikeellisuudesta, jotka l(hett(j( on merkinnyt tai
jotka on t(m(n puolesta merkitty lentorahtikirjaan tai jotka
l(hett(j( on antanut tai jotka on t(m(n puolesta annettu rah-
dinkuljettajalle tavarakuittiin merkitt(v(ksi tai 4 artiklan 2 kap-
paleessa tarkoitetulla muulla tavalla kirjattavaksi. T(t( m((-
r(yst( sovelletaan my$s silloin, kun l(hett(j(n puolesta toimiva
henkil$ on samalla rahdinkuljettajan asiamies.

2. L(hett(j( korvaa rahdinkuljettajalle kaikki vahingot, jotka
t(m( tai joku muu henkil$, jolle rahdinkuljettaja on vastuussa,
on k(rsinyt l(hett(j(n antamien tai t(m(n puolesta annettujen
tietojen ja ilmoitusten m((r(ystenvastaisuudesta, virheellisyy-
dest( tai puutteellisuudesta.

3. Jollei t(m(n artiklan 1 ja 2 kappaleesta muuta johdu,
rahdinkuljettaja korvaa l(hett(j(lle kaikki vahingot, jotka t(m(
tai joku muu, jolle l(hett(j( on vastuussa, on k(rsinyt niiden
tietojen ja ilmoitusten m((r(ystenvastaisuudesta, virheellisyy-
dest( tai puutteellisuudesta, jotka rahdinkuljettaja on merkinnyt
tai jotka on t(m(n puolesta merkitty tavarakuittiin tai on kir-
jattu 4 artiklan 2 kappaleessa tarkoitetulla muulla tavalla.

11 artikla

Asiakirjojen todistusarvo

1. Jollei muuta n(ytet(, lentorahtikirja tai tavarakuitti on
todisteena sopimuksen tekemisest(, tavaran vastaanottamisesta
ja siin( mainituista kuljetusehdoista.

2. Jollei muuta n(ytet(, lentorahtikirjan tai tavarakuitin tie-
dot tavaran painosta, mitoista ja pakkauksesta sek( kollien lu-
kum((r(st( ovat todisteena ilmoitetuista seikoista. Tavaran
m((r((, tilavuutta ja kuntoa koskevilla tiedoilla ei ole todistus-
voimaa rahdinkuljettajaa vastaan, paitsi jos t(m( on tarkistanut
tiedot l(hett(j(n l(sn(ollessa, ja t(st( on merkint( lentorahtikir-
jassa tai tavarakuitissa, tai jos tiedot koskevat tavaran ulkoista
kuntoa.

12 artikla

Oikeus m��r�t� tavarasta

1. Jollei kuljetussopimuksesta johtuvien velvollisuuksien t(yt-
t(misest( muuta johdu, l(hett(j(ll( on oikeus m((r(t( tavarasta
ottamalla se takaisin l(ht$- tai m((r(paikkakunnan lentoase-
malla, pys(ytt(m(ll( se matkan aikana jollekin v(lilaskupaikalle,
pyyt(m(ll( se luovutettavaksi m((r(paikalla tai matkan aikana
muulle henkil$lle kuin alunperin m((r(tylle vastaanottajalle tai
vaatimalla se palautettavaksi l(ht$paikkakunnan lentoasemalle.
L(hett(j( ei saa k(ytt(( t(t( m((r((misoikeuttaan rahdinkuljet-

tajaa tai muita l(hett(ji( haittaavalla tavalla, ja sen on korvat-
tava kaikki t(m(n oikeuden k(ytt(misest( aiheutuvat kustan-
nukset.

2. Jos l(hett(j(n ohjeiden noudattaminen on mahdotonta,
rahdinkuljettajan on v(litt$m(sti ilmoitettava siit( l(hett(j(lle.

3. Jos rahdinkuljettaja toimii l(hett(j(n antamien tavaraa
koskevien ohjeiden mukaisesti vaatimatta l(hett(j(lle annettua
kappaletta lentorahtikirjasta tai tavarakuitista, rahdinkuljettaja
on vastuussa vahingosta, joka t(st( on saattanut aiheutua hen-
kil$lle, jolla on laillisesti hallussaan mainittu kappale lentorah-
tikirjasta tai tavarakuitista, t(m(n kuitenkaan rajoittamatta rah-
dinkuljettajan oikeutta saada korvaus l(hett(j(lt(.

4. L(hett(j(n oikeus lakkaa sill( hetkell(, jolloin vastaanotta-
jan oikeus 13 artiklan mukaisesti alkaa. Jollei vastaanottaja kui-
tenkaan hyv(ksy tavaraa tai jollei h(nt( tavoiteta, l(hett(j( saa
j(lleen oikeuden m((r(t( tavarasta.

13 artikla

Tavaran toimittaminen

1. Jos l(hett(j( ei ole k(ytt(nyt 12 artiklan mukaista oikeut-
taan, vastaanottajalla on oikeus vaatia rahdinkuljettajaa luovut-
tamaan tavara itselleen sen saavuttua m((r(paikkaan edellyt-
t(en kuitenkin, ett( vastaanottaja suorittaa asianmukaiset mak-
sut ja noudattaa kuljetusehtoja.

2. Jollei toisin sovita, rahdinkuljettajan on heti tavaran tultua
perille ilmoitettava siit( vastaanottajalle.

3. Jos rahdinkuljettaja my$nt(( tavaran kadonneen tai jos
tavara ei ole saapunut m((r(paikkaan seitsem(n p(iv(n kulu-
essa siit(, kun sen olisi pit(nyt tulla perille, vastaanottajalla on
oikeus k(ytt(( rahdinkuljettajaa vastaan kuljetussopimuksesta
johtuvia oikeuksia.

14 artikla

L�hett�j�n ja vastaanottajan oikeuksien k�ytt�minen

L(hett(j( ja vastaanottaja voivat kumpikin erikseen k(ytt((
omissa nimiss((n kaikkia 12 ja 13 artiklan mukaisia oikeuksi-
aan riippumatta siit(, toimivatko ne oman etunsa tai toisen
edun puolesta, edellytt(en kuitenkin, ett( ne t(ytt(v(t kuljetus-
sopimuksessa asetetut velvoitteet.

15 artikla

L�hett�j�n ja vastaanottajan v�liset suhteet tai kolmansien
osapuolten keskin�iset suhteet

1. T(m(n yleissopimuksen 12, 13 ja 14 artiklan m((r(ykset
eiv(t vaikuta l(hett(j(n ja vastaanottajan v(lisiin suhteisiin ei-
v(tk( sellaisten kolmansien osapuolten keskin(isiin suhteisiin,
jotka ovat saaneet oikeutensa joko l(hett(j(lt( tai vastaanotta-
jalta.
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2. T(m(n yleissopimuksen 12, 13 ja 14 artiklan m((r(yksi(
voidaan muuttaa vain lentorahtikirjassa tai tavarakuitissa ole-
valla nimenomaisella m((r(yksell(.

16 artikla

Tulli- ja j�rjestysm��r�ykset ja muut viranomaism��r�ykset

1. L(hett(j(n on annettava tulli- ja j(rjestysm((r(ysten ja
muiden viranomaism((r(ysten edellytt(m(t tiedot ja asiakirjat
ennen kuin tavara voidaan luovuttaa vastaanottajalle. L(hett(j(n
on korvattava rahdinkuljettajalle t(llaisten tietojen tai asiakirjo-
jen puuttumisesta, puutteellisuudesta tai m((r(ystenvastaisuu-
desta aiheutuvat vahingot, jos vahinko ei johdu rahdinkuljetta-
jan tai sen palveluksessa olevan henkil$n tai asiamiehen vir-
heest( tai laiminly$nnist(.

2. Rahdinkuljettaja ei ole velvollinen tutkimaan, ovatko tie-
dot tai asiakirjat oikeellisia tai t(ydellisi(.

III LUKU

RAHDINKULJETTAJAN KORVAUSVASTUU JA VAHINGONKOR-
VAUSTEN LAAJUUS

17 artikla

Matkustajien kuolema ja loukkaantuminen / matkatavara-
vahingot

1. Rahdinkuljettaja on vastuussa matkustajan kuolemasta tai
ruumiinvammasta aiheutuneesta vahingosta ainoastaan sill(
edellytyksell(, ett( kuoleman tai vamman aiheuttanut onnetto-
muus on tapahtunut ilma-aluksessa tai ilma-alukseen nousun
tai siit( poistumisen yhteydess(.

2. Rahdinkuljettaja on vastuussa kirjatun matkatavaran tu-
houtumisesta, katoamisesta tai vahingoittumisesta aiheutu-
neesta vahingosta ainoastaan sill( edellytyksell(, ett( tuhoutu-
misen, katoamisen tai vahingoittumisen aiheuttanut tapahtuma
on tapahtunut ilma-aluksessa tai sellaisena aikana, jolloin kir-
jattu matkatavara on ollut rahdinkuljettajan huostassa. Rahdin-
kuljettaja ei kuitenkaan ole vastuussa, jos ja siin( m((rin kuin
vahinko on aiheutunut matkatavaran omasta viasta, laadusta tai
puutteellisuudesta. Kirjaamattoman matkatavaran osalta, henki-
l$kohtaiset tavarat mukaan luettuina, rahdinkuljettaja on vas-
tuussa, jos vahinko on aiheutunut rahdinkuljettajan tai sen
palveluksessa olevan henkil$n tai asiamiehen virheest(.

3. Jos rahdinkuljettaja my$nt(( kirjatun matkatavaran katoa-
misen tai jos kirjattu matkatavara ei ole saapunut perille kah-
denkymmenenyhden p(iv(n kuluttua siit( p(iv(st(, jona sen
olisi pit(nyt saapua, matkustajalla on oikeus k(ytt(( rahdinkul-
jettajaa vastaan kuljetussopimuksen mukaisia oikeuksiaan.

4. Jollei toisin m((r(t(, t(ss( yleissopimuksessa k(sitteell(
@matkatavara@ tarkoitetaan sek( kirjattua ett( kirjaamatonta
matkatavaraa.

18 artikla

Tavaravahingot

1. Rahdinkuljettaja on vastuussa tavaran tuhoutumisesta, ka-
toamisesta tai vahingoittumisesta aiheutuneesta vahingosta ai-
noastaan, kun vahinko on aiheutunut ilmakuljetuksen aikaisesta
tapahtumasta.

2. Rahdinkuljettaja ei kuitenkaan ole vastuussa, jos ja siin(
m((rin kuin osoittautuu, ett( tuhoutuminen, katoaminen tai
vahingoittuminen on johtunut yhdest( tai useammasta seuraa-
vasta seikasta:

a) tavaran omasta viasta, laadusta tai puutteellisuudesta;

b) tavaran puutteellisesta pakkauksesta, kun tavaran on pakan-
nut muu kuin rahdinkuljettaja tai sen palveluksessa oleva
henkil$ tai asiamies;

c) sotatoimesta tai aseellisesta selkkauksesta;

d) viranomaisen toimenpiteest( tavaran maahantuonnin,
maasta viennin tai kauttakulun yhteydess(.

3. T(m(n artiklan 1 kappaleessa tarkoitettu ilmakuljetus k(-
sitt(( sen ajanjakson, jolloin tavara on rahdinkuljettajan huos-
tassa.

4. Ilmakuljetus ei k(sit( lentokent(n ulkopuolella suoritettua
maa-, meri- tai sis(vesikuljetusta. Jos t(llainen kuljetus kuiten-
kin suoritetaan ilmakuljetussopimuksen perusteella tavaran las-
taamiseksi, luovuttamiseksi tai uudelleen lastaamiseksi, vahin-
gon katsotaan aiheutuneen ilmakuljetuksen aikaisesta tapahtu-
masta, jollei toisin osoiteta. Jos rahdinkuljettaja ilman l(hett(j(n
suostumusta korvaa kokonaan tai osittain muulla kuljetustavalla
sellaisen kuljetuksen, joka on osapuolten v(lisell( sopimuksella
tarkoitettu ilmakuljetukseksi, t(llaisen muun kuljetuksen katso-
taan olevan osa ilmakuljetusta.

19 artikla

Viiv�stys

Rahdinkuljettaja on vastuussa vahingosta, joka on aiheutunut
viiv(styksest( matkustajien, matkatavaran tai tavaran ilmakulje-
tuksessa. Rahdinkuljettaja ei kuitenkaan ole vastuussa viiv(styk-
sest( aiheutuneesta vahingosta, jos se n(ytt(( toteen, ett( rah-
dinkuljettaja ja sen palveluksessa olevat henkil$t ja asiamiehet
ovat ryhtyneet vahingon v(ltt(miseksi kaikkiin toimenpiteisiin,
joita on voitu kohtuudella edellytt((, tai jos niiden on ollut
mahdotonta ryhty( t(llaisiin toimenpiteisiin.

20 artikla

Vastuusta vapauttaminen

Jos rahdinkuljettaja n(ytt(( toteen, ett( korvausta vaativan hen-
kil$n tai henkil$n, jonka oikeudenomistaja korvausta vaativa
henkil$ on, oma huolimattomuus tai muu oikeudeton teko
tai laiminly$nti on aiheuttanut vahingon tai on my$t(vaikutta-
nut vahingon syntymiseen, rahdinkuljettaja vapautetaan koko-
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naan tai osittain vastuustaan kantajaa kohtaan niilt( osin kuin
t(m(n huolimattomuus tai muu oikeudeton teko tai laimin-
ly$nti on aiheuttanut vahingon tai on my$t(vaikuttanut vahin-
gon syntymiseen. Jos korvausta vaatii matkustajan kuoleman tai
loukkaantumisen johdosta muu henkil$ kuin kyseinen matkus-
taja, rahdinkuljettaja vapautetaan my$s kokonaan tai osittain
vastuusta niilt( osin kuin kyseisen matkustajan huolimattomuus
tai muu oikeudeton teko tai laiminly$nti on aiheuttanut vahin-
gon tai on my$t(vaikuttanut vahingon syntymiseen. T(t( artik-
laa sovelletaan t(m(n yleissopimuksen kaikkiin korvausvastuuta
koskeviin m((r(yksiin, 21 artiklan 1 kappale mukaan luettuna.

21 artikla

Korvaukset matkustajien kuoleman- tai loukkaantumista-
pauksissa

1. Rahdinkuljettaja ei voi sulkea pois tai rajoittaa velvolli-
suuttaan maksaa 17 artiklan 1 kappaleen mukaisia vahingon-
korvauksia, jotka ovat korkeintaan 100 000 erityisnosto-oike-
utta matkustajaa kohden.

2. Rahdinkuljettaja ei ole velvollinen maksamaan 17 artiklan
1 kappaleen mukaisia vahingonkorvauksia niilt( osin kuin ne
ylitt(v(t 100 000 erityisnosto-oikeutta matkustajaa kohden, jos
se n(ytt(( toteen, ett(:

a) t(llainen vahinko ei ole aiheutunut rahdinkuljettajan tai sen
palveluksessa olevien henkil$iden tai asiamiesten huolimat-
tomuudesta tai muusta oikeudettomasta teosta tai laimin-
ly$nnist(; tai

b) t(llainen vahinko on aiheutunut ainoastaan kolmannen osa-
puolen huolimattomuudesta tai muusta oikeudettomasta te-
osta tai laiminly$nnist(.

22 artikla

Korvausvastuun rajoittaminen viiv�styksen, matkatavaran
ja tavaran osalta

1. Henkil$iden kuljetuksessa rahdinkuljettajan korvausvastuu
on 19 artiklan mukaisesta viiv(styksest( aiheutuneen vahingon
osalta rajoitettu 4 150 erityisnosto-oikeuteen matkustajaa koh-
den.

2. Matkatavaran kuljetuksessa rahdinkuljettajan korvausvas-
tuu on matkatavaran tuhoutumisen, katoamisen, vahingoittu-
misen tai viiv(styksen osalta rajoitettu 1 000 erityisnosto-oike-
uteen matkustajaa kohden, ellei matkustaja ole kirjattua matka-
tavaraa rahdinkuljettajalle j(tt(ess((n tehnyt erityist( ilmoitusta
matkatavaran perille toimittamiseen liittyv(st( etuudesta ja suo-
rittanut mahdollisesti vaadittavaa lis(maksua. T(ss( tapauksessa
rahdinkuljettaja on velvollinen suorittamaan korvauksena enin-
t((n ilmoitetun m((r(n, ellei se n(yt( toteen, ett( ilmoitettu
m((r( ylitt(( matkustajan ilmoittaman erityisen etuuden todel-
lisen arvon.

3. Tavaran kuljetuksessa rahdinkuljettajan korvausvastuu on
tavaran tuhoutumisen, katoamisen, vahingoittumisen tai viiv(s-

tyksen osalta rajoitettu 17 erityisnosto-oikeuteen kilogrammaa
kohden, ellei l(hett(j( ole kollia rahdinkuljettajalle j(tt(ess((n
tehnyt erityist( ilmoitusta tavaran perille toimittamiseen liitty-
v(st( etuudesta ja suorittanut mahdollisesti vaadittavaa lis(mak-
sua. T(ss( tapauksessa rahdinkuljettaja on velvollinen suoritta-
maan korvauksena enint((n ilmoitetun m((r(n, ellei se n(yt(
toteen, ett( ilmoitettu m((r( ylitt(( l(hett(j(n ilmoittaman eri-
tyisen etuuden todellisen arvon.

4. Mik(li osa tavarasta tai sen sis(ll$st( tuhoutuu, katoaa,
vahingoittuu tai viiv(styy, rahdinkuljettajan korvausvastuun ra-
jaa m((ritett(ess( otetaan huomioon vain kyseisen kollin tai
kyseisten kollien kokonaispaino. Jos tavaran osan tai sen sis(l-
l$n tuhoutuminen, katoaminen, vahingoittuminen tai viiv(stys
kuitenkin vaikuttaa samaan lentorahtikirjaan tai tavarakuittiin
merkittyjen tai, jos asiakirjaa ei ole annettu, 4 artiklan 2 kap-
paleessa tarkoitetulla muulla tavalla kirjattujen kollien arvoon,
on my$s viimeksi mainittujen kollien kokonaispaino otettava
huomioon korvausvastuun rajaa m((ritett(ess(.

5. T(m(n artiklan 1 ja 2 kappaleen edell( olevia m((r(yksi(
ei sovelleta, jos osoitetaan, ett( vahinko on johtunut rahdinkul-
jettajan, sen palveluksessa olevien henkil$iden tai asiamiesten
teosta tai laiminly$nnist(, jonka tarkoituksena on ollut vahin-
gon aiheuttaminen, tai huolimattomuudesta ja tietoisena siit(,
ett( teko tai laiminly$nti todenn(k$isesti aiheuttaa vahingon,
edellytt(en kuitenkin, ett( palveluksessa olevan henkil$n tai
asiamiehen teon tai laiminly$nnin osalta osoitetaan my$s,
ett( t(m( palveluksessa oleva henkil$ tai asiamies on toiminut
toimeksiantonsa mukaisesti.

6. T(ss( artiklassa ja 21 artiklassa m((r(tyt rajat eiv(t est(
tuomioistuinta m((r((m(st( oman maansa lains((d(nn$n mu-
kaisesti maksettavaksi lis(ksi oikeudenk(yntikuluja ja muita
kantajalle kanteesta aiheutuneita kuluja kokonaan tai osaksi,
korot mukaan luettuina. Edell( olevaa m((r(yst( ei sovelleta,
jos my$nnetyt vahingonkorvaukset ilman oikeudenk(yntikuluja
ja muita kanteesta aiheutuvia kuluja eiv(t ylit( m((r((, jonka
rahdinkuljettaja on kirjallisesti tarjonnut kantajalle kuuden kuu-
kauden kuluessa tapahtumasta, joka on aiheuttanut vahingon,
tai ennen kanteen nostamista, jos t(m( tapahtuu mainittua
ajankohtaa my$hemmin.

23 artikla

Rahayksikk
jen muuntaminen

1. T(ss( yleissopimuksessa erityisnosto-oikeuksina ilmaistu-
jen m((rien katsotaan viittaavan Kansainv(lisen valuuttarahas-
ton m((rittelem((n erityisnosto-oikeuteen. Kun korvausasia on
saatettu tuomioistuimen ratkaistavaksi, n(m( m((r(t muutetaan
kansalliseksi valuutaksi sen arvon mukaan, joka kyseisell( va-
luutalla on tuomion antamisp(iv(n( suhteessa erityisnosto-oi-
keuteen. Kansainv(lisen valuuttarahaston j(senen( olevan sopi-
musvaltion kansallisen valuutan arvo suhteessa erityisnosto-oi-
keuteen lasketaan sen arvostusmenetelm(n mukaan, jota Kan-
sainv(linen valuuttarahasto on tuomion antamisp(iv(n( sovel-
tanut toiminnoissaan ja toimenpiteiss((n. Kansainv(lisen va-
luuttarahaston ulkopuolisen sopimusvaltion kansallisen valuu-
tan arvo suhteessa erityisnosto-oikeuteen lasketaan t(m(n sopi-
musvaltion m((ritt(m(ll( tavalla.
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2. Valtiot, jotka eiv(t ole Kansainv(lisen valuuttarahaston
j(seni( ja joiden laki ei mahdollista t(m(n artiklan 1 kappaleen
m((r(ysten soveltamista, voivat kuitenkin ratifioidessaan t(m(n
yleissopimuksen, liittyess((n siihen tai milloin tahansa sen j(l-
keen antaa selityksen, jonka mukaan niiden alueella tapahtu-
vassa oikeudenk(ynniss( rahdinkuljettajan korvausvastuu on ra-
joitettu 21 artiklassa tarkoitetuissa tapauksissa 1 500 000 raha-
yksikk$$n matkustajaa kohden, 22 artiklan 1 kappaleessa tar-
koitetuissa tapauksissa 62 500 rahayksikk$$n matkustajaa koh-
den, 22 artiklan 2 kappaleessa tarkoitetuissa tapauksissa
15 000 rahayksikk$$n matkustajaa kohden ja 22 artiklan 3
kappaleessa tarkoitetuissa tapauksissa 250 rahayksikk$$n kilo-
grammaa kohden. T(m( rahayksikk$ vastaa kuuttakymment(-
viitt( ja puolta milligrammaa yhdeks(nsadan tuhannesosan pi-
toista kultaa. N(m( m((r(t voidaan py$rist((, kun ne muun-
netaan kyseess( olevaksi kansalliseksi valuutaksi. M((r(t muu-
tetaan kansalliseksi valuutaksi kyseisen valtion lains((d(nn$n
mukaisesti.

3. T(m(n artiklan 1 kappaleen viimeisess( virkkeess( mai-
nittu laskutoimitus ja t(m(n artiklan 2 kappaleessa mainittu
muuntaminen suoritetaan siten, ett( 21 ja 22 artiklassa tarkoi-
tetuille m((rille annetaan sopimusvaltion kansallisessa valuu-
tassa mahdollisuuksien mukaan sama reaaliarvo, joka seuraisi
t(m(n artiklan 1 kappaleen kolmen ensimm(isen virkkeen
m((r(ysten soveltamisesta. Tallettaessaan t(m(n yleissopimuk-
sen ratifioimis-, hyv(ksymis- tai liittymiskirjan, sopimusvaltiot
antavat tallettajalle tiedoksi tapauskohtaisesti joko t(m(n artik-
lan 1 kappaleen mukaisen laskutavan tai t(m(n artiklan 2 kap-
paleen mukaisen muuntamisen tuloksen sek( t(llaisessa lasku-
tavassa tai muuntamisen tuloksessa tapahtuneet muutokset.

24 artikla

Korvausvastuun rajojen tarkistaminen

1. Tallettaja tarkistaa 21, 22 ja 23 artiklassa m((r(tyt korva-
usvastuun rajat viiden vuoden v(lein siten, ett( ensimm(inen
tarkistus suoritetaan t(m(n yleissopimuksen voimaantulop(iv((
seuraavan viidennen vuoden lopussa tai, ellei yleissopimus tule
voimaan viiden vuoden kuluessa siit( p(iv(st(, jona se avataan
allekirjoittamista varten, tarkistus suoritetaan vuoden kuluessa
yleissopimuksen voimaantulosta k(ytt(en viitteen( inflaatioteki-
j((, joka vastaa sit( inflaation tasoa, joka on kertynyt edellisest(
korvausvastuun rajojen muutoksesta tai ensi vaiheessa yleisso-
pimuksen voimaantulosta l(htien, sanotun kuitenkaan vaikutta-
matta t(m(n yleissopimuksen 25 artiklan m((r(ysten sovelta-
miseen ja jollei alla olevasta 2 kappaleesta muuta johdu. Inflaa-
tion taso, jota k(ytet((n inflaatiotekij(n m((ritt(miseksi, on
niiden valtioiden kuluttajahintaindeksin vuosittaisen nousun
tai laskun painotettu keskiarvo, joiden valuutat muodostavat
23 artiklan 1 kappaleessa mainitun erityisnosto-oikeuden.

2. Jos edelt(v(ss( kappaleessa tarkoitetun tarkistuksen tulok-
sena todetaan, ett( inflaatiotekij( on ylitt(nyt 10 prosenttia,
tallettaja ilmoittaa sopimusvaltioille korvausvastuun rajojen
muuttamisesta. T(llainen muutos tulee voimaan kuuden kuu-
kauden kuluttua siit(, kun muutoksesta on ilmoitettu sopimus-
valtioille. Jos kolmen kuukauden kuluessa siit(, kun muutok-
sesta on ilmoitettu sopimusvaltioille, sopimusvaltioiden enem-
mist$ on ilmoittanut tallettajalle, ett( ne eiv(t hyv(ksy muu-
tosta, se ei tule voimaan, ja tallettaja saattaa asian sopimusval-
tioiden kokouksen k(sitelt(v(ksi. Tallettaja ilmoittaa v(litt$-
m(sti kaikille sopimusvaltioille kaikkien muutosten voimaantu-
losta.

3. Sen est(m(tt(, mit( t(m(n artiklan 1 kappaleessa m((-
r(t((n, t(m(n artiklan 2 kappaleessa tarkoitettua menettely(
sovelletaan aina, kun yksi kolmasosa sopimusvaltioista ilmoit-
taa sit( haluavansa ja sill( edellytyksell(, ett( 1 kappaleessa
tarkoitettu inflaatiotekij( on ylitt(nyt 30 prosenttia edellisen
muutoksen j(lkeen tai t(m(n yleissopimuksen voimaantulop(i-
v(n j(lkeen, ellei korvausvastuun rajoja ole muutettu aikaisem-
min. My$hemm(t t(m(n artiklan 1 kappaleen mukaiset tarkis-
tukset suoritetaan viiden vuoden v(lein, ensimm(isen kerran
t(m(n kappaleen mukaisten tarkistusten p(iv(m((r(( seuraavan
viidennen vuoden lopussa.

25 artikla

Korvausvastuun rajoittamista koskeva m��r�ys

Rahdinkuljettaja voi m((r(t(, ett( kuljetussopimukseen sovellet-
tavat korvausvastuun rajat ovat korkeammat kuin t(ss( yleisso-
pimuksessa m((r(tyt rajat tai ett( korvausvastuuta ei rajoiteta
ollenkaan.

26 artikla

Sopimusehtojen p�tem�tt
myys

Sopimusehdot, joiden tarkoituksena on vapauttaa rahdinkuljet-
taja korvausvastuusta tai m((r(t( korvausvastuulle alempi raja
kuin t(ss( yleissopimuksessa m((r(t((n, ovat p(tem(tt$mi(,
mutta t(llaisten ehtojen p(tem(tt$myys ei kuitenkaan tee
koko kuljetussopimusta p(tem(tt$m(ksi, vaan siihen sovelle-
taan edelleen t(m(n yleissopimuksen m((r(yksi(.

27 artikla

Sopimusvapaus

T(m(n yleissopimuksen m((r(ykset eiv(t est( rahdinkuljettajaa
kielt(ytym(st( kuljetussopimuksesta, luopumasta t(m(n yleisso-
pimuksen mukaisesta suojasta tai asettamasta ehtoja, jotka eiv(t
ole ristiriidassa t(m(n yleissopimuksen m((r(ysten kanssa.

28 artikla

Ennakkomaksut

Mik(li lento-onnettomuus aiheuttaa matkustajien kuoleman tai
loukkaantumisen, rahdinkuljettaja suorittaa viipym(tt( kansal-
lisen lains((d(nt$ns( sit( edellytt(ess( ennakkomaksuja luon-
nolliselle henkil$lle tai henkil$ille, joilla on oikeus vaatia kor-
vauksia, t(ytt((kseen t(llaisten henkil$iden v(litt$m(n taloudel-
lisen tarpeen. T(llaiset ennakkomaksut eiv(t kuitenkaan tarkoita
korvausvastuun my$nt(mist(, ja ne voidaan v(hent(( rahdin-
kuljettajan my$hemmin maksamista vahingonkorvauksista.

29 artikla

Korvausvaatimusten perusta

Matkustajien, matkatavaran ja tavaran kuljetuksessa vahingon-
korvauskanne voidaan riippumatta siit(, perustuuko se t(h(n
yleissopimukseen, sopimukseen tai muuhun kanneperusteeseen,
nostaa ainoastaan t(ss( yleissopimuksessa m((r(ttyjen ehtojen
ja korvausvastuun rajojen mukaisesti, t(m(n kuitenkaan vaikut-
tamatta siihen, kenell( on oikeus nostaa kanne ja mik( kunkin
henkil$n oikeuden sis(lt$ on. T(llaisen kanteen osalta ei voida
peri( rangaistusluonteisia, tai muita t(yden vahingon m((r(n
ylitt(vi( korvauksia.
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30 artikla

Rahdinkuljettajan palveluksessa olevat henkil
t ja asiamie-
het / korvausvaatimusten yhdist�minen

1. Jos rahdinkuljettajan palveluksessa olevaa henkil$( tai
asiamiest( vastaan nostetaan kanne, joka johtuu t(ss( yleisso-
pimuksessa tarkoitetusta vahingosta, t(llaisella palveluksessa
olevalla henkil$ll( tai asiamiehell( on, mik(li h(n n(ytt(( toi-
mineensa toimeksiantonsa mukaisesti, oikeus vedota samoihin
ehtoihin ja korvausvastuun rajoihin, joihin rahdinkuljettajalla
itsell((n on oikeus vedota t(m(n yleissopimuksen nojalla.

2. Korvauksen yhteism((r(, joka rahdinkuljettaja ja sen pal-
veluksessa oleva henkil$ tai asiamies voidaan velvoittaa maksa-
maan, ei t(ss( tapauksessa saa ylitt(( mainittuja korvausvastuun
rajoja.

3. Tavaran kuljetusta lukuunottamatta t(m(n artiklan 1 ja 2
kappaleen m((r(yksi( ei sovelleta, jos n(ytet((n toteen, ett(
vahinko on aiheutunut rahdinkuljettajan palveluksessa olevan
henkil$n tai asiamiehen teosta tai laiminly$nnist(, jonka tarkoi-
tuksena on ollut vahingon aiheuttaminen tai joka on tehty
t$rke(st( huolimattomuudesta ja tietoisena siit(, ett( teko tai
laiminly$nti todenn(k$isesti aiheuttaa vahingon.

31 artikla

Korvausvaatimusten ilmoittaminen

1. Jollei muuta n(ytet(, se, ett( vastaanottaja on vastaanotta-
nut kirjatun matkatavaran tai tavaran tekem(tt( muistutusta, on
todisteena siit(, ett( matkatavara tai tavara on toimitettu hy-
v(ss( kunnossa ja kuljetusasiakirjan tai 3 artiklan 2 kappaleessa
ja 4 artiklan 2 kappaleessa tarkoitetulla muulla tavalla kirjattu-
jen tietojen mukaisesti.

2. Vastaanottajan on teht(v( vahinkoa koskeva muistutus
rahdinkuljettajalle heti kun vahinko on havaittu, kuitenkin mat-
katavaran osalta viimeist((n seitsem(n ja tavaran osalta viimeis-
t((n nelj(ntoista p(iv(n kuluessa vastaanottamisp(iv(st(. Vii-
v(stymist( koskeva muistutus on teht(v( viimeist((n kahden-
kymmenenyhden p(iv(n kuluessa siit(, kun matkatavara tai
tavara toimitettiin vastaanottajalle.

3. Muistutus on aina teht(v( kirjallisesti, ja se on annettava
tai l(hetett(v( edell( mainittujen m((r(aikojen kuluessa.

4. Jos edell( mainittujen m((r(aikojen kuluessa ei ole tehty
muistutusta, rahdinkuljettajaa vastaan ei voida nostaa kannetta,
ellei t(m( ole syyllistynyt petokseen.

32 artikla

Vahingosta vastuussa olevan henkil
n kuolema

Mik(li vahingosta vastuussa oleva henkil$ kuolee, vahingonkor-
vauskanne voidaan nostaa t(m(n yleissopimuksen m((r(ysten
mukaisesti niit( henkil$it( vastaan, jotka lainmukaisesti edusta-
vat h(nen j((mist$((n.

33 artikla

Tuomioistuimen toimivalta

1. Vahingonkorvauskanne tulee kantajan valinnan mukaan
panna vireille jonkin sopimusvaltion alueella joko rahdinkuljet-
tajan kotipaikan tai p((asiallisen toimipaikan tuomioistuimessa,

sellaisen toimipaikan tuomioistuimessa, jonka v(lityksell( kul-
jetussopimus on tehty, taikka m((r(paikan tuomioistuimessa.

2. Matkustajan kuoleman- tai loukkaantumistapauksesta ai-
heutuva vahingonkorvauskanne voidaan panna vireille jossakin
t(m(n artiklan 1 kappaleessa mainitussa tuomioistuimessa tai
sen sopimusvaltion alueella, jossa matkustajalla on onnetto-
muuden aikaan p((asiallinen ja vakinainen asuinpaikka ja jonne
tai josta rahdinkuljettaja j(rjest(( matkustajien ilmakuljetuksia
joko omilla ilma-aluksillaan tai kaupallisen sopimuksen mukai-
sesti muun rahdinkuljettajan ilma-aluksilla ja jossa t(m( rahdin-
kuljettaja harjoittaa matkustajien ilmakuljetuksiin liittyv(( lii-
ketoimintaa tiloissa, jotka se itse tai muu rahdinkuljettaja, jonka
kanssa se on tehnyt kaupallisen sopimuksen, on vuokrannut tai
omistaa.

3. T(m(n artiklan 2 kappaleessa

a) @kaupallinen sopimus@ tarkoittaa sopimusta, joka ei ole asia-
miessopimus ja joka on tehty rahdinkuljettajien v(lill( yh-
teisten ilmakuljetuspalvelujen tarjoamisesta matkustajille;

b) @p((asiallinen ja vakinainen asuinpaikka@ tarkoittaa yht(
m((r(tty( ja vakinaista asuinpaikkaa, joka matkustajalla on
onnettomuuden aikaan. Matkustajan kansallisuus ei ole rat-
kaiseva tekij( asuinpaikan m((r(ytymisen osalta.

4. Oikeudenk(yntimenettelyyn sovelletaan asiaa k(sittelev(n
tuomioistuimen sijaintivaltion lains((d(nt$(.

34 artikla

V�limiesmenettely

1. Tavaran kuljetusta koskevan sopimuksen osapuolet voivat
t(m(n artiklan m((r(yksi( noudattaen sopia, ett( rahdinkuljet-
tajan t(h(n yleissopimukseen perustuvaa korvausvastuuta kos-
keva riita ratkaistaan v(limiesmenettelyn avulla. V(limiesmenet-
tely( koskeva sopimus on teht(v( kirjallisesti.

2. V(limiesmenettely suoritetaan kantajan valinnan mukaan
jollakin 33 artiklassa tarkoitetulla laink(ytt$alueella.

3. V(limies tai v(limiesoikeus soveltaa t(m(n yleissopimuk-
sen m((r(yksi(.

4. T(m(n artiklan 2 ja 3 kappaleen m((r(ysten katsotaan
olevan osa jokaista v(limiesmenettely( koskevaa lauseketta tai
sopimusta, ja sellaiset v(limiesmenettely( koskevan lausekkeen
tai sopimuksen ehdot, jotka ovat n(iden m((r(ysten vastaisia,
ovat p(tem(tt$mi(.

35 artikla

Kanneoikeuden vanhentuminen

1. Oikeus vahingonkorvauksiin lakkaa, jos kannetta ei nos-
teta kahden vuoden kuluessa siit( p(iv(st(, jona ilma-alus on
saapunut m((r(paikkaan tai jona sen olisi pit(nyt saapua m((-
r(paikkaan, tai siit( p(iv(st(, jona kuljetus on keskeytynyt.
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2. Kyseisen ajanjakson laskutapa m((r(ytyy asiaa k(sittele-
v(n tuomioistuimen sijaintivaltion lains((d(nn$n mukaisesti.

36 artikla

Per�kk�iset kuljetukset

1. Mik(li kuljetus on usean rahdinkuljettajan per(kk(in suo-
rittama ja vastaa 1 artiklan 3 kappaleen m((ritelm((, kuhunkin
matkustajia, matkatavaraa tai tavaraa kuljettavaan rahdinkuljet-
tajaan sovelletaan t(m(n yleissopimuksen m((r(yksi(, ja sen
katsotaan olevan yksi kuljetussopimuksen osapuolista siin(
m((rin kuin kuljetussopimus koskee sit( kuljetuksen osaa,
joka suoritetaan kyseisen rahdinkuljettajan valvonnassa.

2. T(llaisen kuljetuksen osalta matkustaja tai henkil$, joka
on oikeutettu henkil$kohtaiseen korvaukseen, voi nostaa kan-
teen ainoastaan sit( rahdinkuljettajaa vastaan, joka on suoritta-
nut sen kuljetuksen, jonka aikana vahinko tai viiv(stys on ta-
pahtunut, lukuunottamatta tapauksia, joissa ensimm(inen rah-
dinkuljettaja on nimenomaisesti sopinut ottavansa vastuun
koko matkasta.

3. Matkatavaran tai tavaran osalta matkustajalla tai l(hett(-
j(ll( on kanneoikeus ensimm(ist( rahdinkuljettajaa vastaan, ja
matkatavaran tai tavaran vastaanottajalla on kanneoikeus vii-
meist( rahdinkuljettajaa vastaan, ja lis(ksi kukin matkustaja,
l(hett(j( tai vastaanottaja voi nostaa kanteen sit( rahdinkuljet-
tajaa vastaan, joka on suorittanut sen kuljetuksen, jonka aikana
tuhoutuminen, katoaminen, vahinko tai viiv(stys on tapahtu-
nut. N(m( rahdinkuljettajat ovat yhteisvastuullisesti vastuussa
matkustajalle, l(hett(j(lle tai vastaanottajalle.

37 artikla

Takautumisoikeus kolmansia osapuolia kohtaan

Mik((n t(ss( yleissopimuksessa ei vaikuta siihen, onko sen
m((r(ysten mukaisesti vahingosta vastuussa olevalla henkil$ll(
takautumisoikeus muuta henkil$( kohtaan.

IV LUKU

YHDISTETYT KULJETUKSET

38 artikla

Yhdistetyt kuljetukset

1. Mik(li yhdistetty kuljetus suoritetaan osittain ilmakulje-
tuksena ja osittain muuta kuljetustapaa k(ytt(en, t(m(n yleis-
sopimuksen m((r(yksi( sovelletaan 18 artiklan 4 kappaleen
m((r(ysten mukaisesti ainoastaan ilmakuljetukseen edellytt(en
kuitenkin, ett( ilmakuljetus t(ytt(( 1 artiklassa asetetut ehdot.

2. Mik((n t(ss( yleissopimuksessa ei est( yhdistetyn kulje-
tuksen osapuolia sis(llytt(m(st( ilmakuljetusta koskevaan asia-
kirjaan ehtoja, jotka koskevat muita kuljetustapoja, edellytt(en
kuitenkin, ett( t(m(n yleissopimuksen m((r(yksi( noudatetaan
ilmakuljetuksen osalta.

V LUKU

MUUN HENKIL+N KUIN SOPIMUKSEN TEHNEEN RAHDIN-
KULJETTAJAN SUORITTAMAT KULJETUKSET

39 artikla

Sopimuksen tehnyt rahdinkuljettaja /
tosiasiallinen rahdinkuljettaja

T(m(n luvun m((r(yksi( sovelletaan, kun henkil$, j(ljemp(n(
@sopimuksen tehnyt rahdinkuljettaja@, valtuuttavana osapuolena
tekee t(m(n yleissopimuksen alaan kuuluvan kuljetussopimuk-
sen matkustajan tai l(hett(j(n tai sellaisen henkil$n kanssa, joka
toimii matkustajan tai l(hett(j(n lukuun, ja toinen henkil$,
j(ljemp(n( @tosiasiallinen rahdinkuljettaja@, suorittaa kuljetuk-
sen sopimuksen tehneen rahdinkuljettajan valtuutuksella koko-
naan tai osittain, mutta ei ole kyseisen kuljetuksen osalta t(ss(
yleissopimuksessa tarkoitettu per(kk(inen rahdinkuljettaja. T(l-
laisen valtuutuksen katsotaan olevan olemassa, ellei toisin to-
disteta.

40 artikla

Sopimuksen tehneen rahdinkuljettajan ja tosiasiallisen rah-
dinkuljettajan korvausvastuu

Jos tosiasiallinen rahdinkuljettaja suorittaa kokonaan tai osittain
kuljetuksen, joka 39 artiklassa tarkoitetun sopimuksen mukaan
kuuluu t(m(n yleissopimuksen soveltamisalaan, sek( sopimuk-
sen tehneeseen rahdinkuljettajaan ett( tosiasialliseen rahdinkul-
jettajaan sovelletaan t(m(n yleissopimuksen m((r(yksi(, ellei
t(ss( luvussa toisin m((r(t(; yleissopimusta sovelletaan sopi-
muksen tehneeseen rahdinkuljettajaan koko sopimuksen mu-
kaisen kuljetuksen osalta ja tosiasialliseen rahdinkuljettajaan ai-
noastaan sen suorittaman kuljetuksen osalta.

41 artikla

Keskin�inen korvausvastuu

1. Tosiasiallisen rahdinkuljettajan tekojen ja laiminly$ntien
sek( toimeksiantonsa mukaisesti toimivien, rahdinkuljettajan
palveluksessa olevien henkil$iden ja asiamiesten tekojen ja lai-
minly$ntien katsotaan tosiasiallisen rahdinkuljettajan suoritta-
man kuljetuksen osalta olevan my$s sopimuksen tehneen rah-
dinkuljettajan tekoja ja laiminly$ntej(.

2. Sopimuksen tehneen rahdinkuljettajan tekojen ja laimin-
ly$ntien sek( toimeksiantonsa mukaisesti toimivien, rahdinkul-
jettajan palveluksessa olevien henkil$iden ja asiamiesten tekojen
ja laiminly$ntien katsotaan tosiasiallisen rahdinkuljettajan suo-
rittaman kuljetuksen osalta olevan my$s tosiasiallisen rahdin-
kuljettajan tekoja ja laiminly$ntej(. T(llaisista teoista tai laimin-
ly$nneist( tosiasialliselle rahdinkuljettajalle aiheutuva korvaus-
vastuu ei kuitenkaan ylit( 21, 22, 23 ja 24 artiklassa m((r(ttyj(
rajoja. Sellainen erityissopimus, jonka nojalla sopimuksen teh-
nyt rahdinkuljettaja hyv(ksyy velvoitteita, jotka eiv(t perustu
t(h(n yleissopimukseen, tai t(m(n yleissopimuksen mukaisista
oikeuksista tai suojasta luopuminen taikka tavaran perille toi-
mittamiseen liittyv(st( etuudesta annettu 22 artiklassa tarkoi-
tettu erityinen ilmoitus ei koske tosiasiallista rahdinkuljettajaa,
ellei t(m( ole sit( hyv(ksynyt.
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42 artikla

Muistutusten ja ohjeiden vastaanottaja

Rahdinkuljettajalle t(m(n yleissopimuksen mukaisesti teht(vill(
muistutuksilla ja annettavilla ohjeilla on sama vaikutus riippu-
matta siit(, osoitetaanko ne sopimuksen tehneelle rahdinkuljet-
tajalle vai tosiasialliselle rahdinkuljettajalle. T(m(n yleissopi-
muksen 12 artiklassa tarkoitetuilla ohjeilla on kuitenkin vaiku-
tuksia ainoastaan, kun ne on osoitettu sopimuksen tehneelle
rahdinkuljettajalle.

43 artikla

Rahdinkuljettajan palveluksessa olevat henkil
t ja asiamie-
het

Kun kyseess( on tosiasiallisen rahdinkuljettajan suorittama kul-
jetus, tosiasiallisen rahdinkuljettajan tai sopimuksen tehneen
rahdinkuljettajan palveluksessa oleva henkil$ tai asiamies voi,
mik(li h(n voi osoittaa toimineensa toimeksiantonsa mukai-
sesti, vedota samoihin ehtoihin ja korvausvastuun rajoihin, joita
sovelletaan t(m(n yleissopimuksen mukaan rahdinkuljettajaan,
jonka palveluksessa h(n on, ellei n(ytet(, ett( h(n on toiminut
tavalla, joka est(( korvausvastuun rajoihin vetoamisen t(m(n
yleissopimuksen mukaisesti.

44 artikla

Vahingonkorvausten yhdist�minen

Kun kyseess( on tosiasiallisen rahdinkuljettajan suorittama kul-
jetus, korvauksen kokonaism((r(, joka vaaditaan t(lt( rahdin-
kuljettajalta ja sopimuksen tehneelt( rahdinkuljettajalta sek(
niiden palveluksessa olevilta henkil$ilt( ja asiamiehilt(, jotka
ovat toimineet toimeksiantonsa mukaisesti, ei saa ylitt(( sit(
enimm(ism((r((, joka t(m(n yleissopimuksen mukaan voidaan
m((r(t( joko tosiasiallisen tai sopimuksen tehneen rahdinkul-
jettajan maksettavaksi, eik( ket((n mainituista henkil$ist( vel-
voiteta suorittamaan sellaista m((r((, joka ylitt(( kyseiseen
henkil$$n sovellettavan korvausvastuun rajan.

45 artikla

Korvausvaatimusten vastaanottaja

Kun kyseess( on tosiasiallisen rahdinkuljettajan suorittama kul-
jetus, vahingonkorvauskanne voidaan nostaa kantajan valinnan
mukaan joko kyseist( rahdinkuljettajaa tai sopimuksen tehnytt(
rahdinkuljettajaa vastaan tai molempia vastaan yhdess( tai erik-
seen. Jos kanne nostetaan ainoastaan yht( rahdinkuljettajaa vas-
taan, t(ll( rahdinkuljettajalla on oikeus vaatia, ett( toinen rah-
dinkuljettaja liitet((n mukaan oikeudenk(yntiin, jolloin oike-
udenk(yntimenettelyyn ja oikeusvaikutuksiin sovelletaan asiaa
k(sittelev(n tuomioistuimen sijaintivaltion lains((d(nt$(.

46 artikla

Ylim��r�inen toimivalta

T(m(n yleissopimuksen 45 artiklassa tarkoitettu vahingonkor-
vauskanne tulee kantajan valinnan mukaan panna vireille jon-
kin sopimusvaltion alueella joko siin( tuomioistuimessa, jossa
kanne voidaan 33 artiklan m((r(ysten mukaisesti nostaa sopi-
muksen tehnytt( rahdinkuljettajaa vastaan, tai siin( tuomiois-
tuimessa, jonka toimivaltaan rahdinkuljettajan kotipaikka tai
p((asiallinen toimipaikka kuuluu.

47 artikla

Sopimusehtojen p�tem�tt
myys

Sopimusehdot, joiden tarkoituksena on vapauttaa sopimuksen
tehnyt tai tosiasiallinen rahdinkuljettaja t(m(n luvun mukai-
sesta korvausvastuusta tai m((r(t( korvausvastuulle alempi
raja kuin se raja, joka t(m(n luvun mukaan on sovellettavissa,
ovat p(tem(tt$mi(, mutta t(llaisten ehtojen p(tem(tt$myys ei
kuitenkaan tee koko kuljetussopimusta p(tem(tt$m(ksi, vaan
siihen sovelletaan edelleen t(m(n luvun m((r(yksi(.

48 artikla

Sopimuksen tehneen rahdinkuljettajan ja tosiasiallisen rah-
dinkuljettajan keskin�iset suhteet

Lukuun ottamatta 45 artiklan m((r(yksi( mik((n t(ss( luvussa
ei vaikuta rahdinkuljettajien keskin(isiin oikeuksiin ja velvolli-
suuksiin, mukaan luettuna mahdollinen takautumisoikeus tai
oikeus hyvitykseen.

VI LUKU

MUUT M˜˜R˜YKSET

49 artikla

Pakollinen soveltaminen

Kuljetussopimukseen sis(ltyv(t ehdot tai ennen vahingon ta-
pahtumista tehdyt erityissopimukset, joilla osapuolet pyrkiv(t
rikkomaan t(m(n yleissopimuksen m((r(yksi( joko p((tt(m(ll(
sovellettavasta laista tai muuttamalla tuomioistuimen toimival-
taa koskevia m((r(yksi(, ovat p(tem(tt$mi(.

50 artikla

Vakuutus

Sopimusvaltiot edellytt(v(t, ett( rahdinkuljettajilla on voimassa
riitt(v( vakuutus, joka kattaa niille t(m(n yleissopimuksen no-
jalla kuuluvan vastuun. Sopimusvaltio, johon rahdinkuljettaja
suorittaa kuljetuksia, voi edellytt(( t(m(n toimittavan todisteet
siit(, ett( sill( on voimassa riitt(v( vakuutus, joka kattaa sille
t(m(n yleissopimuksen nojalla kuuluvan vastuun.

51 artikla

Poikkeuksellisissa olosuhteissa suoritetut kuljetukset

T(m(n yleissopimuksen 3A5, 7 ja 8 artiklan m((r(yksi(, jotka
liittyv(t kuljetusasiakirjoihin, ei sovelleta, jos kuljetus on suori-
tettu poikkeuksellisissa olosuhteissa ja rahdinkuljettajan tavan-
omaisen liiketoiminnan ulkopuolella.

52 artikla

P�iv�n m��ritelm�

T(ss( yleissopimuksessa @p(iv(ll(@ tarkoitetaan kalenterip(iv((
eik( arkip(iv((.
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VII LUKU

LOPPUM˜˜R˜YKSET

53 artikla

Allekirjoittaminen, ratifiointi ja voimaantulo

1. T(m( yleissopimus on avoinna allekirjoittamista varten
Montrealissa 28 p(iv(n( toukokuuta 1999 valtioille, jotka osal-
listuivat Montrealissa 10A28 p(iv(n( toukokuuta 1999 pidet-
tyyn kansainv(liseen ilmailuoikeuden konferenssiin. Yleissopi-
mus on 28. toukokuuta 1999 j(lkeen avoinna allekirjoittamista
varten kaikille valtioille Kansainv(lisen siviili-ilmailuj(rjest$n
p((majassa Montrealissa, kunnes se tulee voimaan t(m(n artik-
lan 6 kappaleen mukaisesti.

2. T(m( yleissopimus on vastaavasti avoinna allekirjoitta-
mista varten alueellisille taloudellisen yhdentymisen j(rjest$ille.
T(ss( yleissopimuksessa @alueellinen taloudellisen yhdentymisen
j(rjest$@ tarkoittaa jonkin alueen t(ysivaltaisten valtioiden pe-
rustamaa j(rjest$(, jolla on toimivaltaa tietyiss( t(m(n yleisso-
pimuksen alaan kuuluvissa asioissa ja joka on asianmukaisesti
valtuutettu allekirjoittamaan ja ratifioimaan tai hyv(ksym((n
t(m( yleissopimus tai liittym((n siihen. T(ss( yleissopimuk-
sessa oleva viittaus @sopimusvaltioon@ tai @sopimusvaltioihin@
muualla kuin 1 artiklan 2 kappaleessa, 3 artiklan 1 kappaleen
b kohdassa, 5 artiklan b kohdassa, 23, 33 ja 46 artiklassa sek(
57 artiklan b kohdassa koskee my$s alueellisia taloudellisen
yhdentymisen j(rjest$j(. T(m(n yleissopimuksen 24 artiklassa
olevat viittaukset @sopimusvaltioiden enemmist$$n@ ja @yhteen
kolmasosaan sopimusvaltioista@ eiv(t koske alueellisia taloudel-
lisen yhdentymisen j(rjest$j(.

3. T(m(n yleissopimuksen allekirjoittaneet valtiot ja alueel-
liset taloudellisen yhdentymisen j(rjest$t ratifioivat sen.

4. Valtio tai alueellinen taloudellisen yhdentymisen j(rjest$,
joka ei allekirjoita t(t( yleissopimusta, voi hyv(ksy( sen tai
liitty( siihen milloin tahansa.

5. Ratifioimis-, hyv(ksymis- tai liittymiskirjat talletetaan tal-
lettajaksi m((r(tyn Kansainv(lisen siviili-ilmailuj(rjest$n huos-
taan.

6. T(m( yleissopimus tulee voimaan kuudentenakymmenen-
ten( p(iv(n( siit( p(iv(st( lukien, jona kolmaskymmenes rati-
fioimis-, hyv(ksymis- tai liittymiskirja on talletettu tallettajan
huostaan, niiden valtioiden v(lill(, jotka ovat tallettaneet t(llai-
sen asiakirjan. Alueellisen taloudellisen j(rjest$n tallettamaa
asiakirjaa ei lasketa mukaan t(t( kappaletta sovellettaessa.

7. Muiden valtioiden ja alueellisten taloudellisen yhdentymi-
sen j(rjest$jen osalta t(m( yleissopimus tulee voimaan kuuden-
kymmenen p(iv(n kuluttua siit( p(iv(st(, jona kyseisen valtion
tai j(rjest$n ratifioimis-, hyv(ksymis- tai liittymiskirja on talle-
tettu.

8. Tallettaja ilmoittaa kaikille allekirjoittajille ja sopimusval-
tioille viipym(tt(:

a) jokaisesta t(m(n yleissopimuksen allekirjoittamisesta ja alle-
kirjoittamisp(iv(st(;

b) jokaisesta ratifioimis-, hyv(ksymis- tai liittymiskirjan talletta-
misesta ja tallettamisp(iv(st(;

c) t(m(n yleissopimuksen voimaantulop(iv(st(;

d) t(m(n yleissopimuksen mukaista korvausvastuun rajoitta-
mista koskevien muutosten voimaantulop(iv(st(;

e) jokaisesta 54 artiklan mukaisesta irtisanomisesta.

54 artikla

Irtisanominen

1. Sopimusvaltio voi irtisanoa t(m(n yleissopimuksen il-
moittamalla siit( kirjallisesti tallettajalle.

2. Irtisanominen tulee voimaan 180 p(iv(n kuluttua siit(
p(iv(st(, jona tallettaja on vastaanottanut ilmoituksen.

55 artikla

Suhde muihin Varsovan yleissopimuksen asiakirjoihin

T(m(n yleissopimuksen m((r(ykset ovat ensisijaisia mihin ta-
hansa s((nt$ihin n(hden, joita sovelletaan kansainv(lisiin ilma-
kuljetuksiin:

1. t(m(n yleissopimuksen sopimusvaltioiden v(lill( sill( perus-
teella, ett( n(m( valtiot yhdess( ovat seuraavien asiakirjojen
sopimuspuolina:

a) Varsovassa 12 p(iv(n( lokakuuta 1929 allekirjoitettu
er(iden kansainv(list( ilmakuljetusta koskevien s((nt$jen
yhten(ist(mist( koskeva yleissopimus (j(ljemp(n( Varso-
van yleissopimus);

b) Varsovassa 12 p(iv(n( lokakuuta 1929 allekirjoitetun
er(iden kansainv(list( ilmakuljetusta koskevien s((nt$jen
yhten(ist(mist( koskevan yleissopimuksen muuttamisesta
tehty p$yt(kirja, joka on tehty Haagissa 28 p(iv(n( syys-
kuuta 1955 (j(ljemp(n( Haagin p$yt(kirja);

c) Varsovan yleissopimusta t(ydent(v( yleissopimus er(iden
kansainv(list( ilmakuljetusta, jonka suorittaa toinen kuin
sopimuksen tehnyt rahdinkuljettaja, koskevien s((nt$jen
yhten(ist(misest(, joka on allekirjoitettu Guadalajarassa
18 p(iv(n( syyskuuta 1961 (j(ljemp(n( Guadalajaran
yleissopimus);

d) Guatemala Cityss( 8 p(iv(n( maaliskuuta 1971 allekirjoi-
tettu p$yt(kirja Varsovassa 12 p(iv(n( lokakuuta 1929
allekirjoitetun, Haagissa 28 p(iv(n( syyskuuta 1955 teh-
dyll( p$yt(kirjalla muutetun, er(iden kansainv(list( ilma-
kuljetusta koskevien s((nt$jen yhten(ist(mist( koskevan
yleissopimuksen muuttamisesta (j(ljemp(n( Guatemala
Cityn p$yt(kirja);
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e) Varsovassa 12 p(iv(n( lokakuuta allekirjoitetun, Haagin
ja Guatemala Cityn p$yt(kirjoilla muutetun, er(iden kan-
sainv(list( ilmakuljetusta koskevien s((nt$jen yhten(ist(-
mist( koskevan yleissopimuksen muuttamisesta tehdyt
lis(p$yt(kirjat 1A3 ja Montrealin nelj(s p$yt(kirja, jotka
on allekirjoitettu Montrealissa 25 p(iv(n( syyskuuta 1975
(j(ljemp(n( Montrealin p$yt(kirjat); tai

2. yksitt(isen t(m(n yleissopimuksen sopimusvaltion alueella
sill( perusteella, ett( t(m( valtio on yhden tai useamman
edell( olevassa aAe kohdassa tarkoitetun asiakirjan sopimus-
puolena.

56 artikla

Valtiot, joissa on useampi kuin yksi oikeusj�rjestelm�

1. Jos jossakin valtiossa on kaksi tai useampia alueita, joilla
sovelletaan erilaisia oikeusj(rjestelmi( t(m(n yleissopimuksen
alaan kuuluvien asioiden osalta, se voi allekirjoittaessaan, rati-
fioidessaan tai hyv(ksyess((n t(m(n yleissopimuksen tai liitty-
ess((n siihen antaa selityksen, jonka mukaan t(t( yleissopi-
musta sovelletaan kaikkiin sen alueisiin tai ainoastaan yhteen
tai useampaan niist(, ja se voi muuttaa t(t( selityst( antamalla
uuden selityksen milloin tahansa.

2. Selitys toimitetaan tallettajalle, ja siin( mainitaan nimen-
omaisesti ne alueet, joihin yleissopimusta sovelletaan.

3. Sellaisen sopimusvaltion osalta, joka on antanut selityk-
sen:

a) t(m(n yleissopimuksen 23 artiklassa olevien @kansallista va-
luuttaa@ koskevien viittausten katsotaan tarkoittavan t(m(n
valtion kyseess( olevan alueen valuttaa; ja

b) t(m(n yleissopimuksen 28 artiklassa olevan @kansallista lain-
s((d(nt$(@ koskevan viittauksen katsotaan tarkoittavan t(-
m(n valtion kyseess( olevan alueen lains((d(nt$(.

57 artikla

Varaumat

T(h(n yleissopimukseen ei saa tehd( varaumia, mutta sopimus-
valtio voi milloin tahansa selitt(( tallettajalle osoitetulla ilmoi-
tuksella, ett( t(t( yleissopimusta ei sovelleta:

a) kansainv(lisiin ilmakuljetuksiin, joita kyseinen sopimusvaltio
suorittaa suoraan muuhun kuin kaupalliseen tarkoitukseen
t(ysivaltaisen valtion teht(viin ja velvollisuuksiin liittyen; ja/
tai

b) henkil$iden, tavaran ja matkatavaran kuljetukseen sen soti-
lasviranomaisille ilma-aluksilla, jotka kyseinen sopimusvaltio
on rekister$inyt tai vuokrannut ja joiden koko kapasiteetti
on varattu n(iden viranomaisten toimesta tai puolesta.

T˜M˜N VAKUUDEKSI allekirjoittaneet t(ysivaltaiset edustajat, siihen asianmukaisesti valtuutettuina, ovat
allekirjoittaneet t(m(n yleissopimuksen.

TEHTY Montrealissa 28 p(iv(n( toukokuuta 1999 englannin, arabian, kiinan, ranskan, ven(j(n ja espanjan
kielell(, kaikkien tekstien ollessa yht( todistusvoimaiset. T(m( yleissopimus talletetaan Kansainv(lisen
siviili-ilmailuj(rjest$n arkistoon, ja tallettaja toimittaa siit( oikeaksi todistetut j(ljenn$kset kaikille t(m(n
yleissopimuksen sopimusvaltioille, sek( kaikille Varsovan yleissopimuksen, Haagin p$yt(kirjan, Guadala-
jaran yleissopimuksen, Guatemala Cityn p$yt(kirjan ja Montrealin p$yt(kirjojen sopimusvaltioille.
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LIITE B

Julistus Euroopan yhteis
n toimivallasta tiettyjen kansainv�list� ilmakuljetusta koskevien s��nt
jen
yhten�ist�misest� 28 p�iv�n� toukokuuta 1999 tehdyn yleissopimuksen (Montrealin yleissopimuk-

sen) soveltamisalaan kuuluvissa kysymyksiss�

1. Montrealin yleissopimuksessa m((r(t((n, ett( tietyn alueen t(ysivaltaisten valtioiden perustamat alueel-
liset taloudellisen yhdentymisen j(rjest$t, joilla on toimivaltaa tietyiss( t(m(n yleissopimuksen alaan
kuuluvissa asioissa, voivat tulla sen sopimuspuoliksi.

2. Euroopan yhteis$n j(senvaltiot ovat t(ll( hetkell( Belgian kuningaskunta, Tanskan kuningaskunta, Sak-
san liittotasavalta, Helleenien tasavalta, Espanjan kuningaskunta, Ranskan tasavalta, Irlanti, Italian tasa-
valta, Luxemburgin suurherttuakunta, Alankomaiden kuningaskunta, It(vallan tasavalta, Portugalin ta-
savalta, Suomen tasavalta, Ruotsin kuningaskunta ja Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistynyt ku-
ningaskunta.

3. T(t( julistusta ei sovelleta niihin j(senvaltioiden alueisiin, joihin ei sovelleta Euroopan yhteis$n perus-
tamissopimusta, eik( se vaikuta kyseisten j(senvaltioiden n(iden alueiden puolesta ja eduksi mahdolli-
sesti antamiin s((d$ksiin tai lausuntoihin.

4. Euroopan yhteis$n j(senvaltiot ovat siirt(neet yleissopimuksen soveltamisalaan kuuluvista kysymyksist(
yhteis$lle toimivallan matkustajan kuolemantapaukseen tai fyysiseen loukkaantumiseen liittyv(n korva-
usvastuun osalta. J(senvaltiot ovat siirt(neet toimivallan my$s my$h(stymisest( johtuvaan vahinkoon ja
matkatavaroiden tuhoutumiseen, katoamiseen, vahingoittumiseen tai viiv(stymiseen kuljetuksen aikana
liittyv(n korvausvastuun osalta (1). T(m(n vuoksi yhteis$ antaa t(ll( alalla asianmukaiset s((nn$t ja
s((nn$kset (joiden t(yt(nt$$npanon valvonnasta j(senvaltiot vastaavat) ja sen toimivaltaan kuuluu
osallistuminen ulkoisiin toimiin yhteis$n ulkopuolisten maiden tai toimivaltaisten organisaatioiden
kanssa.

5. Toimivalta, jonka j(senvaltiot ovat siirt(neet yhteis$lle EY:n perustamissopimuksen mukaisesti, on luon-
teeltaan jatkuvasti kehittyv((. Perustamissopimuksen mukaisesti toimivaltaiset toimielimet voivat tehd(
Euroopan yhteis$n toimivallan laajuuden m((rittely( koskevia p((t$ksi(. N(in ollen Euroopan yhteis$
varaa itselleen oikeuden muuttaa t(t( julistusta vastaavasti ja ilman, ett( t(m( muodostaa edellytyst(
toimivallan k(ytt(miselle Montrealin yleissopimuksessa k(sitellyiss( kysymyksiss(.
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(1) T(m( virke lis(t((n, jos asetuksen (EY) N:o 2027/97 muutos hyv(ksyt((n ennen Montrealin yleissopimuksen ratifi-
ointia.


